-

@PAPEROFHCE

ENTERPRISE.ZAI

DATASHEET - CREATE - Al TRANSLATION

Product names mangled in every
translation?
Your terms stay your terms.

Al Translation turns text, Excel spreadsheets and JSON files into 35 languages and keeps brands, product names
and technical terms in the original. Built for sales, support, marketing and development teams, in the app and via
API.

35 languages, three quality tiers, a glossary of protected terms, plus tone and domain
per request. The studio fills Excel spreadsheets in several target languages at once.
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01 - WHAT IT IS ABOUT

CREATE

A new language, your own terms.
Now the two finally fit.

A guote has to go out in English, French and Polish today. Without instructions, any language model

translates your product names too. In Al Translation you add such terms to the Glossary once, and they

stay put in every language.

INPUT
Free text, text files, Excel and CSV spreadsheets, JSON

LANGUAGES

35 languages, source language detected automatically, variants such
as German (Switzerland)

OUTPUT

Translation ready to copy, spreadsheets as Excel or CSV, JSON with
the same structure

ACCESS
App under

Media Al » Translate Studio
, REST APl and MCP

Protected terms

Brands, product names and proper names stay in the original.
The studio suggests detected names in the Glossary , and
you add your own entries.

Tone and domain

Tone neutral, formal or friendly; domain General, Legal,
Medical or Marketing. You choose both per request.

JSON with its structure

Values are translated while keys and layout stay intact. A good
fit for app strings, product data and exports.
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Three quality tiers

Basic for short standard texts, Premium for business
correspondence, Ultra for specialist texts such as contracts,
medicine and engineering.

Excel into several languages

Row 1 holds the language codes, and the studio fills every
selected target column. Optionally,
Translate only empty target cells .

Rewrite in the same language

Rewrite mode improves spelling, grammar and clarity
without changing the language.
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02 - HOW IT WORKS

Paste text, pick a language.
Get the translation back.

In the studio it takes four steps. The REST APl and MCP offer the same languages, tiers and protected
terms.

Q Open the studio, pick a mode

Under Media Al > Translate Studio , choose Text, Excel or JSON. Paste your text or drag a text file into the field.

e Set languages and tier

Source language automatic or fixed, plus target language and regional variant. Under Quality , choose Basic, Premium or
Ultra.

e Protect your terms

From the Premium tier, the Glossary shows detected names. Add your own entries with one term per line.

Execute and use the result

Execute starts the request. Copy the result, or export spreadsheets as Excel or CSV.

TECHNICAL DATA

FEATURE DETAILS

Languages 35 languages as source and target, source language automatic or fixed

Regional variants 26 variants, e.g. de-CH, en-US, es-419, pt-BR, zh-Hant

Input in the app Free text up to 15,000 characters, text files up to 512 KB, .xlsx, .xIs, .csv, .tsv, JSON
Options Tier Basic, Premium, Ultra; tone; domain; Translate or Rewrite mode

Protected terms up to 150 per call, up to 100 characters per term

REST API GET /translate/languages, POST /translate/text (text, list or JSON object)

MCP po_translate_text and po_translate_get_languages on /mcp-full
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03 - IN PRACTICE

CREATE

Quotes, catalogs, app strings.
Always in your own terms.

A quote for a customer in
London

Marketing keeps a spreadsheet with

Sales pastes the quote and picks
English (UK), formal tone and the
Premium tier. Product names and
“Hall 3" are in the glossary and stay system.

unchanged.

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

How many languages can | choose from?

35 languages, each as source and target, from German, English and
French to Arabic, Chinese, Japanese and Korean. GET
/translate/languages returns the list with codes.

How long can a text be?

Up to 15,000 characters per request. For larger volumes, translate a
spreadsheet in Excel mode, which fills every selected target column
in one batch.

Product copy in five languages

the columns de, en, fr, es and pl. The
batch fills the empty cells, and the
Excel export goes back into the shop

App strings as JSON via API
Development sends a JSON file to

/translate/text with the brand list as
preserve_terms. The keys stay in
place, and the values come back

translated.

Do product names and brands stay intact?

Yes. Terms in the glossary stay in the original. Via APl you pass them
as preserve_terms, up to 150 per call.

How is it billed?
By usage, depending on the quality tier. Current prices are on the

pricing page.

Translate your first text with your own glossary.

Sign in to your PaperOffice account and open Media Al > Translate Studio . Paste a text, add your

terms to the Glossary , click Execute .

paperoffice.ai/en/ai-translate-translator-lim-context-aware-translation

MORE ABOUT THE MODULE PRICING

paperoffice.ai/en/ai-translate-
translator-lim-context-aware-
translation
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paperoffice.ai/en/pricing

CONTACT

paperoffice.ai/en/contact
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